
SINCRONISMUL CULTURAL -
COORDONATA A PROGRESULUI SPIRITUAL 

AL POPORULUI ROMAN * 

EUGEN FRUCHTER, GABRIEL MIHAESCU 

Analizînd principalele momente din istoria culturii pe teritoriul 
României în antichitate, evul mediu, epoca modernă şi cea contempo
rană 1, constatăm ca evident cacr-acterul sincronic al acestei culturi cu 
viaţa spirituală a Europei pe fieoaire tJ-e,aptă ra dezvoltării poporului român. 

Considerăm valabilă şi penfu"u antichitatea noastră teza sincronis
mului oultural emisă de Eugen Lovinescu. Cercetarea comparatistă a cul
turii caTpato-dunărene şi a celei mediteraneene, analiza structurală sin
cronică şi diacr,anică a ,rolului şi locului culturii din Dacia în lumea 
greco-romană evidenţiază similitudinea şi contempocaneitatea manifes
tărilor spirituale ale geto-dacilor, daco-romanilor şi protoromânilor cu 
marile civilizaţii ale fiecărei epoci, ingeniozitatea şi talentul poporului 
nostru şi schimbul internaţional de valori culturale, purtînd la convin
gerea majoră că civilizaţia românească a fost şi a rămas de nivel eu
ropean de-a lungul întregii sale istorii şi că Gînditorul de la Hamangia 
şi reprezentările plastice cucuteniene capătă valoare de simbol pentru 
permanenţa reflexiei filo:wfice pe aceste meleaguri. 

Creaţia ştiinţifică şi culturală are rădăcini adînci în trecutul în
depărtait al istoriei poporului nostru ; ea s-a dezvoltat în strînsă legă
tură cu procesele social-economice, cu lupta forţelor înaintate pentru 
eliberarea naţională şi socială, cu întreaga evoluţie a societăţii româneşti. 

• Comunicare elaborată pentru cel de al doilea Congres internaţional al 
umanismului, Bucureşti-Braşov, 28-31 august 1977. 

1 Vezi articolele noastre : Semnificaţia unei aniversări şi adevăratele înce
puturi ale studierii logicii în România, în „Acta Valachica", 3, Tîrgovişte, 1972, 
pp. 305-312 ; Despre necesitatea includerii unui capitol privind cultura spirituală 
a dacilor în istoria filozofiei din România, în „Crisia", 2, Oradea, 1972, pp. 149-154 ; 
Date noi despre premisele istorice ale înfiinţării Academiei Române, în „Chronica 
Valachica", 5, Tîrgovişte, 1973, pp. 207-216 ; Inceputurile filosofiei şi literaturii în 
România, idem, pp. 247-256 ; Cărturari transilvăneni participanţi la şedinţele cer
cului academic tîrgoviştean de la jumătatea secolului al XVII-lea, în „Marisia", 
V, Tîrgu-Mureş, 1975, pp. 83-92 ; Unirea de la 1600 în lumina unor noi interpre
tări din teoria naţiunii, în „Bibliotheca Valachica", 7, Tîrgovişte, 1975, pp. 37-42 ; 
Consideraţii asupra prezentării muzeistice a istoriei culturii româneşti, idem, pp. 381-
387 ; Opinii în legătură cu Unirea ţărilor române de la 1600, în „Era socialistă", 
nr. 10, 1975 ; Muzeul - mai activ angajat în popularizarea istoriei noastre cul
turale, în „Scînteia", nr. 10602, 21 septembrie 1976 ; Componente ale filozof ici orien
tale în concepţia despre lume a geto-dacilor, în „Archiva Valachica", 8, Tirgovişte, 
1976, pp. 205-209. 
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De-a lungul a mai mult de două milenii, poporul român, plămădit din 
unirea dacilor şi romanilor, s-a format ca naţiune proprie şi a dezvoltat 
o civilizaţie în strînsă concO'rdanţă cu cuceririle ştiinţei şi culturii uni
versale. 

Am demonstrat cu alt prilej necesitatea abordării într-o concepţie 
nouă a originiJor filozofiei, eticii şi logicii pe teritoriul României, con
siderînd total neîntemeiată tratarrea acestor domenii, ca de altfel a în
tregii culturi româneşti, ca avîndu-şi începutul abia în feudalismul dez
voltat. In ,acest scop, am adus în discuţie necesitatea folosirii numeroa
selor izvoare greco-latme ireferitoare la istoria României, care cuprind 
relaţii despre gîndirea filozofică variată şi instrumentul logic profund la 
populaţia autohtonă. Am încercat să extindem şi pentru perioada isto
rică amterioară feudalismului o metodă de lucru - uzitată de obicei -
folosind drept criterii de selecţie pe cele unanim admise în definirea 
paternităţii la culturn române,ască : originea etnică a autorului (chiar 
dacă el a creait în străinătate), limba scrierii şi teritoriul patriei (in
clusiv creaţiile unor personalităţi .aparţinînd altor grupuri etnice, care 
au convieţuit aici cu geto-dacii, daco-romanii şi protoromânii). 

Nu se poate afirma cu temei că o cultură de valoarea şi bogăţia 

celei româneşti a apărut dintr-o daltă, pe un loc gol. Chiar cei care pro
pun ca moment de început al culturii poporului nostru formarea statelor 
f euda,le se găsesc în impas atunci cînd este vorba de aprecierea creaţiilor 
anterioaJI"e conturării ideii de romanitate a românilor sa:u cînd se abor
dează chestiunea monwnentelor de cultură românească elaborate în alte 
limbi (slavonă, turcă, poilonă, neogreacă etc.) de o serie de cărturari de 
talie ,europeană ca Neagoe Ba:sairab, Dimitrie Cantemir, Nicolae Milescu, 
Miron Costin ş.a. 

Nu trebuie limitată cronologic istoria culturii noastre şi nici iden
tificată vechea cultură românească doa:r cu bogata şi valoroasa creaţie 
folclorică, etnografică şi artizanală - anonimă şi colectivă - tendinţă 
-care ar continua :ideologia idilic-sămănătoristă, colportată într-o formă şi 
mai gravă în perioada interbelică, de a prezenta spiritualitatea româ
nilor drept predominant mioritică, primitivă, cvasiorientală. Rezultatele 
-cercetărilor din ultimii ami atestă îrnaltul nivel al culturii noastre, com
parabilă cu cele mai însemnate creaţii sud-est europene şi general eu
ropene, începînd încă din antichitate. 

Trăsăturile etico-psihice perene ale poporului român le întîln.im 
într-o forma incipientă chiar la geto-daci, greci şi romani, care ni le-au 
transmis peste veacuri. O filieră imp01·lantă de pătrundere a unora din 
aceste particularităţi o constituiau cetăţile pontice dobrogene - centre 
de iradiere a culturii superioare greco-romane în lumea getică. Totala 
receptare a acestei pl'eţioase influenţe culturale de către autohtoni, a[laţi 
la rrîndu-le pe o treaptă de civilizaţie apropiată, explică, pe de o parte, 
rapida asin1ilare a tezaurului cultural greco-roman, iar pe de alta, păs
trarea identităţii spiriituaJe şi transmiterea pînă la noi atît a valoi-ilor 
proprii, cit şi a celor asimilate. 

Aparţinînd geografic şi istoric sud-est ului european, daco-romanii 
au înLreţinut strînse legături spia'ituale cu populaţia romanizată din sudul 
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Dunării. în legătură cu mult discutata problemă a continuării procPsului 
de romanizare după Retragerea Aureliană, precizăm că aceasta s-a de~
f ăsurat într-un interval de timp, cu o intensitate şi cu rezultate cel puţm 
e!'~le celor ale începutului iromanizării din perioada care a precedat cu
c;rirea Daciei. Părăsirea acesteia de către stăpînirea romană nu a în
!:-iemnat scoaterea teritoriului Daco-Romaniei din aria de influenţă ro
mană exercitată prin stăpînrl.rea efectivă - pînă la anul 602 e.n. --- a 
unei părţi a Munteniei, Olteniei şi a sudului Moldovei (după care stă: 
pînirea bizantină va reveni în stînga Dunării în anul 971), precum ş1 
prin menţinerea Dobrogei ca provincie a Imperiului Roman şi apoi Bi
zantin. La aceasta se adaugă :realitatea faptului că romanizarea postaure
liană a continuat pe fondul rapidei şi intensei TOmanizări din timpul 
stăpînirii romane a Daciei. 

O periodizare ştiinţifică a istoriei culturii spirituale şi o încadrare 
a sa în istoria generală a României trebuie să ţină seama de supleţea 
elementului subiectiv în relaţia sa cu schimbarea bazei economice şi a 
formaţiunii sociale, ca şi de funcţia activă, influentă a factorului con
ştient, suprastructural, în progresul civiHzaţiei materiale. Unul din exem
plele cele mai elocvente aJe relativei independenţe a fenomenului spi
ritual îl constituie ca:racteTul particulaJT al dezvoltării societăţii feudale 
româneşti. întîrzierea acesteia cu circa două secole faţă de Occident nu 
s-a răsfrînt în totalitate şi aisupr:a cu1turii şi ideologiei. De aceea, ţinînd 
seama de profunda asimilaJTe a ideologiilor Renaşterii, Reformei şi Con
trareformei, Umanismului şi Iluminismului euiropean, mai întîi în Tran
silvam.ia secolului al XVI-lea p['"in umaniştii Nicolae Olahus, J ohann2s 
Honterus şi Gaspar Heltay, .apoi şi în Ţ,arra Românească şi Moldova, nu 
se poate considera cultura întregii epoci feudale din ţările române drept 
o cultură exclusiv medievală. 

Viaţa spirituală a ţărilorr române a devansat dezvoltarea lor eco
nomică. în această epocă apar germenii fizionomiei spirituale a comuni
tăţii naţionale a româniloT, exprimată prin t.rei coordonate fundamen
tale : conştiinţa de sine a naţiunii, cultura naţională în limba maternă 
şi etnosul legat de psihicul specific naţiunii. între ele, un rol determi
nant are conştiinţa naţională, cu dominantele ideologiei naţionale a 
poporului nostru, care implică solidairitatea afectivă a membrilor naţiunii 
şi grija comună pentru demnitatea şi viitorul acesteia, ambianţa de ordin 
spiritual şi apartenenţa la aceleaşi modele cultuirale, ca şi experienţa 
istorică comună, aceasta din urmă ducînd la profilarea fiinţei naţionale, 
la accentuarea conştiinţei de sine a naţiunii - a cărei aspiraţie devine 
făuri·rea statului naţional, cerinţa emancipării lui, a propăşirii economice 
şi culturale, afirmarea tendinţeloir dezvoltărrii s1ale. 

În Europa apuseană a secolelorr XV-XVII, dnd îşi făceau loc rela
ţiile de producţie capitaliste şi concepţiile politice şi culturale generate 
de acestea, unele popoare iI"euşeau să-şi creeze state centralizate prin 
lupta de eliberare de sub asuprirea străină. Aşa cum am arătat anteil"ior, 
aceste valori prog-res,iste, umaniste, au pătruns la noi lia sfîll."şitul seco
lului al XVI-lea prin Petru Cercel - care a adus în Ţa!I"a Românească 
elemente de cultură şi civilizaţie renascentistă - şi prin fratele său, 
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Mihai Viteazul - primul om politic care reuşeşte să realizeze în prac
tică ideea statului român centrr'alizat. Un aport însemnat la apropierea 
organizării şi modernizării instituţiilor, îndeosebi culturale, de cele din 
Transilvania - mai devreme influenţată de ideile Occidentului - este 
cel a! unor voievozi din Moldova şi Ţara Românească (Despot Vodă, 
Petru Cercel, Radu Mihnea ş.a.), formaţi în Apus, realizatori ai primelor 
instituţii de cultură, învăţămînt, justiţie, artă în ţările în care au domnit. 

Sincronizarea culturii româneşti cu alte culturi europene a fost re
zultatul unor îndelungate şi intense interferenţe spirituale. în legătură cu 
aceasta, se pot distinge principalele canale de vehiculare a ideilor, cu
:rentelor şi motivelor. Astfel, un rol însemnat în asimilarea valorilor du
rabile ale culturii l-au avut românii formaţi la şcolile şi universităţile 
europene. Aceştia, în marea lor majoritate personalităţi renumite, au 
facilitat punerea în circulaţie în ţările române a cărţilor străine în ori
ginal, în copii sau în traduceri. Dezvoltarea tiparului - pătruns la noi 
la numai o jumătate de secol după descoperirea sa, înaim.tea altor centre 
tipografice din Răsărit - ca şi formarea marilorr biblioteci umaniste ro
mâneşti au contribuit la cristalizarea cîtorva centre culturale în ţările 
române. Ele au avut meritul de a iradia în secolele XVI-XVII - in 
condiţii istorice particulare - valorile şi curentele culturale occidentale 
în răsăritul Europei şi în Orientul Apropiat, dar şi de a transmite Eu
ropei Occidentale moştenirea culturală bizantină în viziune românească. 
Aceiaşi oameni de cultură (Mitropolitul Ştefan, Udrişte Năsturel. stol
nicul Constantin Cantacuzino, domnul Şerban Cantacuzino ş.a.) au im
primat un carncter european, îmbinat cu puternice elemente originale, 
primelor forme de învăţămînt mediu şi superior românesc, ca şi cercu
rilor de dispute de nivel ,academic. In îniăptuirea acestei vaste opere cul
turale, ei au beneficiat de sprijinul unor intelectuali străini (Pantelimon 
Ligarndis, Gabriel Blasios, Meletios Sirigos, Theophil Corydaleos, J ohan
nes Sommer ş.a.), aşezaţi temporar sau împămînteniţi în ţările române. loc 
de întîlnire liber de restricţii dogmatice notabile pentru toate orientă
rile şi curentele culturale. 

Contactele culturale cu marii învăţaţi ai Europei, circulaţia cărţii 
româneşti peste hotare, precum şi patronajul cultural al unor domni 
români asupra unoc tipografi ce imprimau în străinătate, au avut me
nirea să pună oultura noastră în ciircuibul universal. Folosirea limbilor 
europene de către erudiţii !rO!I11âru în elaborarea unor monumente de 
cultură, ca şi prorpaga1rea creaţiei româneşti de către oameni de cultură 
români stabiliţi în străinătate, dar şi de către marile spirite ale lumii -
care s--aru aplecait cu interes asupra vieţii de la noi - au făcut cunoscute 
Europei priorităţile româneşti în ştiinţă şi tehnică, tezele noi elaborate 
în domeniul filozofiei şi ştiinţelor umaniste, curentele artistice şi lite
rare iniţiate de români. Acestor elemente de contact li se adaugă ma
nifestările cultuirale străine organizate în ţară şi cele româneşti organi
zate în străinătate, precum şi actlivitatea culturală proprie a grupw-ilor 
etnice din România - punte de rregătură cu viaţa spirituală a altor po
poare europene, totodată componentă a unităţii culturii de pe teritoriul 
naţional - contribuind la îmbogăţirea recip:rocă a tezaurului cultural, 
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Filoanele variate ale relaţiilor culturale multilaterale cu Europa 
au condus la o serie de rezultate care caracterizează istoria culturii ro
mâneşti şi definesc citeva din trăsăturile acestei culturi. 

Este vorba, în primul rind, de faptul că între cultura românească 
şi cea europeană a existat de-a lungul veacurilor o relaţie biunivocă de 
influenţare reciprocă. Aceasta explică în parte numeroasele asemănări 
şi confluenţe - obiecte ale cercetării comparate. 

în al doilea rind, în vreme ce de-a lungul istoriei unele civilizaţii 
au apus pentru totdeauna, în spaţiul carpato-danubiano-pontic a existat 
o continuitate culturală, care a asigurat transmiterea pînă la noi a unor 
trăsături fundamentale, inclusiv folclorice, conferind personalitate spi
ritualităţii noastre. 

Contemporaneitatea mainifestărilor româneşti cu cele europene în 
toate domeniile vieţii spirituale reprezintă un al treilea element defi
nitoriu al culturii romaneşti. 

1n al patrulea rind, nivelul european al activităţii culturale româ
neşti a creat în fiecaire etapă un mediu propice pentru receptarea ulte
rioară a noilor valori universale. O cultură puternică, bogată şi diversă, 
bine reprezentată în toate domeniile, este deschisă influenţelor exteri
oare, comunicabilitatea ei fiind dată de capacitatea de răspîndire peste 
hotare, ceea ce îi conferă durabilitate. 

Condiţiile istorice şi geografice particulare au asigurat, în al cin
cilea rind, caracterul sintetic al culturii româneşti - adevărată osmoză 
a valorilor perene ale culturilor de contact. 

în al şaselea rind, cultura românească - receptivă în asimilarea 
valorilor universale şi a curentelor majore ale epocii - nu a ignorat 
creaţiile originale moştenite, îmbinînd în mod fericit în evoluţia sa tra
diţia cu inovaţia, naţionalul cu univeirsalul. Deschiderea către lume s-a 
făcut prin distilarea influenţelor celorlalte culturi în recipiente autoh
tone, intrînd în universalitate în haină naţională. 

Preluairea creaţiilor străine, caTe nu au rămas necunoscute con
ştiinţei româneşti, s-a făcut de rregulă din perspectiva propriei noastre 
culturi, cu un discernămînt critic valorizator. Capacitatea selectivă a 
derivat din adoptarea unoc principii ferme fundamentate pe experienţa 
de viaţă a poporului nostrru şi maircate de temperamentul naţional, ceea 
ce a pecr-mis de cele mai multe ori preîntîmpinarea manifestărilor de 
cos.mopolitism şi snobism, practicate ,anterior de unele cerouri culturale. 

Sincronizarea cu1turii româneşti cu cea mondială s-a făcut pe 
toate treptele devenirii sale nu numaii. prin contactul pasiv cu valorile 
universale, ci şi prin contribuţia românească la spolI"irea tezaurului aces
tor valori. Este semrrifricativ faptul că acest aport 'I'omânesc s-a ampli
ficat continuu, pe măsura progresului general al ţării. In ultimii ani, 
peste 2000 de titluri din literatura română au fost traduse în peste 
60 de limbi. Exportul de caa-te se l!"ealizează prin intermediul a 1000 de 
firme din 60 de ţări, iair la tirajul traducerilor România se situează pe 
primele locuri în lume. 

lată suficiente temeiuri pentrru evidenţierea rolului sincronismului 
cultural în progresul spiritual al poporului român. 
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LE SYNCHRONISME CUL TUREL - UNE DES COORDONNEE 
DU PROGRES SPIRITUEL DU PEUPLE ROUMAIN 

En analysant les principaux moments de l'histoire de la culture sur le terri
toire de la Roumanie â l'epoque de l'antiquite, du moyen-âge et â l'epoque moderne 
et contemporaine, nous prenons connaissance du caractere synchronique evident 
de cette culture avec la vie spirituelle de !'Europe a chaque etape du developpe
ment du peuple roumain. 

Nous estimons qui J"idee du synchronisme culturel avance par Eugene Lovi
nescu est valable aussi â l'egard de notre antiquite. La recherche comparative de 
la culture carpatique-danubienne et de celle mediterraneenne, l'analyse structurelle 
synchronique et diachronique du role et du lieu de la culture de Dacie dans le 
monde des Grecs et ·des Roma.ins met en valeur la similitude et la simultaneite 
des manifestations spirituelles des Getes et des Daces, des Daco-Romains et des 
Protho-Roumairu; avec les grandes civilisations de chaque epoque, l'esprit inventif 
et le talent de notre peuple et l'echange international des valeurs culturelles, en 
montrant avec certitude que la civilisation roumaine a ete et a reste au niveau de 
l'Europe au long de toute son histoire et que le Penseur de Hamangia prend une 
valeur de symbole pour la permanence de la reflexion philosophique de ces ter
ritoires. 

La creation scientifique et culturelle a ses racines profondes dans le passe 
eloignee de l'histoire de notre peuple ; elle s'est developpee dans une Ha.ison etroite 
avec les processus sociaux-economiques, avec la lutte des forces avancee pour la 
liberation nationale et sociale, avec l'entiere evolution de la societe roumaine. Au 
long de plus de deux millenaires, le peuple roumain, ne de l'unions des Daces et 
des Romains, s'est forme comme une nation propre : il a de\'eloppe une civilisa
tion dans une etroite concordance avec Ies acquisitions de la science et de la 
cultu re uni verselle. 

Nous avons montre â une autre occasion la necessite d"aborder dans une 
nouvelle conception Ies origines de la philosophie, de l'ethique et de la logique sur 
le territoire de la Roumanie, en considerant le traitement de ces domaines, et de 
toute la culture roumaine aussi, tout a fait non fondes comme en ayant son com
mencement seulement dans la feodalite developpee. c·est pour cela que nous avons 
essaye de discuter la necessite d'employer de nombreuses sources grecques et la
tines - qui se referent â l'histoire de la Roumanie et qui comprennent des rela
tions sur la pensee philosophique variee et !'instrument logique profond de la 
population autochtone. 

Nous avons essaye d"elargir l'emploi d'une methode de travail employee d'ha
bitude aussi pour la periode historique anterieure â la feodalite, utilisant comme cri
teres de selection ceux unanimement admis dans la definition de la paternite de 
la culture roumaine : !'origine ethnique de l'auteur (meme s'il a cree a l'etranger), 
la langue de l'ouvrage et le territoire de notre patrie (y compris les creations des 
personnalites appartenant â d'autres groupes ethniques cohabitants aYec Ies Geto
Daces, les Daco-Romains et les Protho-Roumains). 

On ne peuţ pas affirmer serieusement qu·une culture de la \'aleur de celle 
roumaine est apparue d'un coup, sur un terrain arride. Meme ceux qui propos2nt 
comme moment de commencement de la culture de notre peuple la formation des 
Etats feodaux se trouvent en impasse alors qu'il s·agit de l'evolution des creations 
anterieures a la mise en evidence de l'idee de la romanite des roumains, ou bien 
quand il s'agit d'aborder le probleme des monuments de culture roumaine elabore 
en d'autres langues (le slavon, le turque, le polonais, le latin, le neogrec etc.) par 
de savants comme Neagoe Basarab, Demetre Cantemir, Nicolas Milescu, Miron 
Costin et d'autres. 

11 ne faut pas limiter chronologiquement l'histoire de notre culture et ni 
identifier la vieille culture roumaine seulement a la riche et ~\ la precieuse cre:1tion 
folklorique, ethnographique et d'artisanat - anonime et colecti\'e. Cette tendance 
continuera !'ideologie idyllique de „Sămănătorul", propagee dans une forme plus 
gran~ encore pendant la periode d'entre les deux guerres mondiales, de presenter 
la spiritualite des roumains comme predominante myoritique, primitive. quasiorien
tale. Les resultats des recherches des dernieres annees certifient le haut niveau 
de notre culture comparable aux plus remarcables creations sud-est europeennes 
et generalement europeennes, en commenc;ant meme avec l'antiquite. 
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Les traits ethiques et psychiques du peuple roumain se trouvent dans une 
forme de debut meme aux Geto-Daces, aux Grecs et Romains, qui nous Ies ont 
transmis a travers Ies siecles. Une voie tres importante d'acces des unes de ces 
particularites est constituee par les citadelles pontiques de Dobroudja - _ centres 
d'irradiation de la culture superieure greco-romaine dans le monde des Getes. La 
captation de cette precieuse influence culturelle par Ies autochtones, trouves a 
leur tour dans une etape de civilisation tres rapprochee, explique d'un câte la 
rapide assimilation du tresar culturel greco-romain, et de l'autre câte la conser
vation de !"identite spirituelle et la transmission a travers Ies siecles de ces valeurs 
et de celles assimilees. 

En appartenant du point de vue geographique et historique au sud-est de 
!'Europe, Ies Daco-Romains ont entretenu des etroites liaisons spirituelles avec 
Ia population romanisee du sud de Danube. En ce qui concerne le probleme si 
discute sur la continuation du processus de la romanisation d'apres la Retraite 
Aurelienne, nous precisons que celle-ci s·est deroulee dans un temps, avec une 
intensite et avec des resultats au moins egaux a ceux du debut de la romanisation 
dans la periode qui a precede la conquete de la Dacie. L'abandon de la Dacie par 
les .i.utoritees romains n'a pas ete l'elimination de l'influence romaine sur le terri
toire de la Daco-Romania, une partie de la Muntenie, Oltenie et Moldavie restant 
sous l'administration effective des Romains jusqu·a l'annee 602 n.ere. Dobroudja 
de meme reste une province de l'Empire Romain et puis Byzantin. On peut Y 
ajouter la realite du fait que la romanisation Post-Aurelienne a continue sur le 
fond d'une rapide et intense romanisation du temps de Dacie Romaine. 

Une division scientifique, en periodes, de l'histoire de la culture spirituelle 
et un encadrement de cette culture dans l'histoire generale de la Roumanie, doit 
tenir compte de la souplesse de !'element subjectif en rapport avec le developpement 
de la base economique et de la formation sociale, ainsi que de la fonction active, 
influente du facteur conscient, qui se rapporte a la superstructure, dans le progres 
de la civilisation materielle. Un des exemples les plus expressifs de la relative 
interdependence du phenomene spirituel est constitue par le caractere par
ticulier du developpement de la societe feodale roumaine. Le retard du deve
loppement economique de presque deux siecles par rapport a !'Occident n'a pas 
ete reflete identiquement aussi dans la culture et dans !'ideologie. Et pour cela, 
en tenant compte de la profonde assimilation des ideologies de la Renaissance, de 
la Reforme et de la Contrereforme, de l'Humanisme et de l'Illuminisme europeen 
au XVIe siecle, d'abord en Transylvanie par les humanistes Nicolaus Olahus, Jo
hannes Honterus, Gaspar Heltay, et puis en Valachie et en Moldavie, on ne peut 
pas considerer la culture de l'entiere epoque feodale des pays roumaines comme 
une culture exclusivement medievale. 

La vie spirituelle des provinces . roumaines a devance leur developpement 
economique. Dans cette epoque apparaissent Ies germes dP- la physionomie spiri
tuelle de la communaute nationale des Roumaines, exprimet par trois coordonnees 
fondamentales : la conscience de soi de la nation, la culture nationale dans la langue 
maternelle et l'ethnos lie a la psychologie specifique a la nation. Entre elles, un 
râle determinant a la conscience nationale, qui implique la solidarite des membres 
de la nation et la preoccupation commune pour l'avenir de celle-ci, l'ambiance 
d'ordre spirituel et l'appartenance aux meme:;. modeles culturelles et aussi l'expe
rience historique commune, la derniere menant a l'organisation interieure de l'etre 
nationale, a l'accentuation de la conscience de soi de la nation - dont l'aspiration 
devient la realisation de l'Etat national, la necessite de son emancipation, de la 
prosperite economique et culturelle, l'affirmation des tendances de son developpe
ment. 

A !'Europe occidentale, dans Ies xve-xvne siecles, quant se frayaient che
min les relations de production capitalistes et Ies conceptions politiques et cul
turelles produites par celle-ci, ii y avait des peuples qui reussissaient a creer des 
Etats centralisees par la lutte de liberation de sous l'oppression etrangere. Ces 
valeurs progressistes, humanistes ont penetre chez nous a la fin du XVIe siecle 
par Pierre Demetrio, qui a amene en Valachie des e!ements de culture et de civi
lisation de la Renaissance, et aussi par son frere Michel le Brave - le premier 
homme politique roumain qui a reussi a realiser en pratique l'idee de l'Etat unifie. 
Une contribution remarcable a la liaison etroite de l'organisation et de la moder
nisation des etablissements, surtout culturels, avec ceux de la Transylvanie - plus 
tât influence par Ies idees de !'Occident - est celle des voievodes de la Moldavie 
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et de la Valachie (Despot Vodă, Petru Cercel, Radu Mihnea) formes en Occident, 
Ies realisateurs des premiers etablissements de culture, d'enseignement, de justice 
et d'art dans les pays ou ils ont regne. 

Le synchronisme de la culture roumaine avec d'autres cultures europeennes 
a ete le resultat des longues et intenses interferences spirituelles. En corre.spon
dance avec tout cela, on peut distinguer Ies principales voies de la vehiculation 
des idees, des courrants et des motifs ; ainsi, Ies Roumains formes aux ecoles et 
aux universites europeennes ont eu un râle important dans l'assimilation des va
leurs durables de la culture. Ceux-ci, dans leurs majorite des personnalites fameux, 
ont facilite la mise en circulation dans les provinces roumaines des livres etran
gers en original, des reproductions ou des traductions. Le developpement de !'im
primerie, penetree chez nous seulement a une demi siecle apres sa decouverte, 
avant d'autres centres typographiques de !'Orient de !'Europe, et aussi la formation 
des grandes bibliotheques humanistes roumaines ont contribue a la cristallisation de 
quelques centres culturels dans Ies Pays Roumains. Ils ont eu le merite d'irradier 
dans Ies XVI-XVIIIe siecles - dans des conditions historiques speciales - Ies 
valeurs culturelles occidentales dans l'est de !'Europe et dans le Proche Orient, 
mais aussi de transmettre a !'Europe Occidentale l'heritage culturel byzantin dans 
la vision roumaine. Les memes erudits (Le Metropolite Etienne, Orest Năsturel. le 
Stolnic Constantin Cantacuzene, le prince regnant Şerban Cantacuzene et d'autre) 
ont donne un caractere europeen combine â de puissants elements originaux au 
premieres formes d'enseignement secondaire et superieur roumains et aussi aux 
cercles de debats academiques. Dans la realisation de cette vaste oeuvre culturelle, 
ils ont beneficie du concours de quelques intellectuels etrangers installes tempo
rairement ou bien etablis pour-toujours dans Ies Pays Roumains, qui constituent 
un lieu de rencontre libre de restrictions dogmatiques remarcables, pour toutes 
les directions et les courants culturels. 

Les contacts culturels avec Ies erudits de !'Europe, la circulation du livre 
roumain a l'etranger, et aussi le patronage culturel des certains voievodes sur 
!'imprimerie de quelques livres a l'etranger ont eu le merite de mettre notre eul
ture dans le circuit universel. L'usage des langues europeennes par Ies erudits rou
mains dans l'elaboration des monuments de culture et la propagation de la cre
ation roumaine par des hommes de cultures roumains etablis a l'etranger, mais 
aussi par les grands esprits du monde qui ont regarde avec interet la vie de chez 
nous - ont fait connaître a !'Europe les priorites roumaines dans la science et 
la technique, les nouvelles theses elaborees dans les domaines de la philosophie et 
des sciences humanistes, des courants artistigues et litteraires inities par les Rou
mains. A ces elements de contact on ajoute les manifestations culturelles etran
geres organisees dans le pays et celles roumaines organisees a l'etranger. ainsi que 
l'activite culturelle propre des groupes ethnigues de la Roumanie - element de 
liaison avec la vie spirituelle des autres peuples europeens, cette acti\•ite etant a 
la fois une composante de l'unite culturelle du territoire national, en contribuant 
a l'enrichissement reciprogue du tresor culturel. 

Les sources variees des relations culturelles multiples avec !'Europe ont 
mene a une serie de resultats gui caracterisent l'histoire de la culture roumaine 
ct definient quelques traits de cette culture. 

11 s'agit, premierement, du fait que entre la culture roumaine et celle eu
ropeenne a existe au long des siecles une relation biunivogue d'influence reciprogue. 
Tout cela explique en partie de nombreuses ressemblances et confluences - des 
objcts de la recherche comparee. 

Deuxiemement, pendant que, au long de l'histoire, quelques civilisations ont 
disparu pour toujours, dans l'espace carpatique-danubien-pontique a existe une 
continuite culturelle qui a assure la transmission jusgu·a nous de quelques traits 
fondamentaux, y compris les traits folklorigue, qui ont donne de la personnalite 
a la spiritualite roumaine. 

La simultaneite des manifestations roumaines avec celles europeennes dans 
touts Ies domaines de la vie spirituelle represente un troisieme element gui definie 
la culture roumaine. 

Quatriemement, le niveau europeen de l'activite culturelle roumaine a cree 
a chague etape une ambiance fovorable pour la reception ulterieure des nouvelles 
valeurs universelles. Une puissante culture, riche et diverse, bien representee dans 
touts Ies domaines, est ouverte aux influences exterieures, sa communicabilite etant 
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donnee par le pouvoir de se propager a l'etranger, ce qui lui confere la dura
bilite. 

Les conditions historiques et geographiques specifiques ont assure, cinquie
mement, le caractere synthetique de la culture roumaine - la veritable osmose des 
valeurs perennes de la culture de contact. 

Sixiemement, la culture roumaine - receptive a l'assimilation des valeurs 
universelles et des courants majeurs de l'epoque n'a pas ignore Ies creations ori
ginales, heritees, en assemblant dans son evolution, d'une maniere heureuse, la 
tradi tion et l'innovation, le nationale et l'uni versel. 

L'ouverture vers le monde a ete faite par la purification des influences des 
autres cultures dans Ies conditions autochtones en penetrant dans l'universalite 
dans des habits nationaux. 

L'assimilation des creations etrangeres, qui n'ont pas restees inconnues a la 
conscience roumaine, a ete faite presque toujours de la perspective de notre propre 
cc1lture avec le discernement critique des valeuns. La capacite selective esl issue 
de l'acception des principes fermes, fondes sur l'experience de vie de notre peuple 
et marques par le temperament national, ce qui a permis souvent l'evitement des 
manifestations de cosmopolitisme et de snobisme, pratiquees auparavant par cer
tains cercle culturels. 

Le synchronisme de la culture roumaine avec celle universelle a eu lieu dans 
toutes Ies etapes de sa transformation, non seulement par le contact passif avec 
Ies valeurs universelles, mais aussi par la contribution roumaine au developpement 
du tresor de ces valeurs. 

C'est significatif le fait que cette contribution roumaine c'est developpee 
continuellement a câte du progres general du pays. 

Pendant Ies dernieres annees, plus de 2000 titres de la litterature roumaine 
ont ete traduits en plus de 60 langues. 

L'exportation des livres realisee par l'entremise de 1000 firmes de 60 pays, 
et le tirage des traductions en roumain situent la Roumanie parmi Ies premiers 
pays du monde. 

Voila de suffisantes raisons pour la distinction du role du synchronisme eul
turei dans le progres spirituel du peuple roumain. 
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